
Octubre, 1 de 2015 

Señor 
Luis Bakker Villacreses 

Gerente General 

Holding de Empresas Ecuatorianas HOLDECUADOR S.A. 

Presente.- 

Apreciado Luis: 

Por medio de la presente, comunicamos formalmente que la señora Caroline Bakker Villacreses, 

en su calidad de cedente ha procedido a realizar la transferencia de 634,216 acciones que mantiene 

en la compañía Holding de Empresas Ecuatorianas HOLDECUADOR S.A. a favor del 

Fideicomiso “CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY TRUST”. 

El título correspondiente a las 634,216 acciones ha sido cedido el día de hoy. 

La señora Caroline Bakker Villacreses es de nacionalidad ecuatoriana/estadounidense, de estado 

civil viuda. 

Las acciones de la cedente le fueron adjudicadas mediante Escritura Pública de partición y 
adjudicación celebrada ante el Notario Décimo del Cantón Quito el 17 de septiembre de 2015. 

El Fideicomiso “CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY TRUST” fue incorporado bajo las 

leyes de los Estados Unidos de Norteamérica y tiene su domicilio en el Estado de Georgia. 

Solicitamos que de conformidad con el Art. 21 de la Ley de Compañías, se comunique 

formalmente dicha cesión de acciones y se proceda a la anotación correspondiente en los libros 
sociales de la Compañía, y a la emisión de un nuevo título por las acciones cedidas. 

Por la atención que se sirva dar a la presente, anticipamos nuestro agradecimiento. 

Atentos Saludos, 

, ' k . PA 
Uditur Aa - ds 

Sra. Caroline Bakker Villacreses Caroline Bakker Hofland Family Trust 

CEDENTE CESIONARIO 
Representado por: 

Jonh Bakker Villacreses 

APODERADO ESPECIAL
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Factura: 002-002-000007858 20151701037P020%    

PROTOCOLIZACIÓN 20151701037P02010 + 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 23 DE ABRIL DEL 2015 

OTORGA; NOTARÍA TRIGÉSIMA SÉPTIMA DEL CANTON QUITO 

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO: 12 

CUANTÍA: INDETERMINADA 
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No. 2015 -17-—01-37—PO 

PROTOCOLIZACION 

CERTIFICACION DE FIDEICOMISO OTORGADO POR: KLANE 

DAYTON COGGINS, NOTARIO PUBLICO DEL ESTADO DE 

GEORGIA, ESTADOS UNIDOS DE AMERICA A FAVOR DE: 

FIDEICOMISO CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY TRUST 

Quito, 23 de Abril del 2015 

Di: 2 copias 

Mec



RP C 
ABOGADOS 

Servicios Legales 8 Tributarios 

  

SEÑORA NOTARIA TRIGÉSIMO SÉPTIMA DEL CANTÓN QUÍTO 

a Por medio de la presente, solicito a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una fiel 

O copia de la Certificación de Fideicomiso otorgada por Klane Dayton Coggins, Notario 

Público del Estado de Gerogia, Estados Unidos de América a favor del Fideicomiso 

CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY TRUST; así como la traducción al idioma 

castellano del mencionado documento. 

Una vez que proceda con mi solicitud, agradeceré se me confiera una copia certificada de la 

referida protocolización, 

Atentamente, 

O Abg. Santiago Gavilánez V. 

Mat. No. 06-2011-30 F. A.
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Certification of Trust for the 
Caroline Bakker Hofland Family Trust 

Pursuant to Official Code of Georgia Annotated, this Certification of Trust is signed by the sole 

currently acting Trustee of the Caroline Bakker Hofland Family Trust dated November 18, 2009, 
who declares as follows: 

1. The Grantors of the trust are Luis Bakker Guerra and Josefina Villacreses Carbo. The trust 
is irrevocable. 

The Trustee of tbe trust is Caroline Bakker Hofland. 

Title to assets held in the trust shall be titled as: 

Caroline Bakker Hofland, as Trustee or her successors in trust, of the 

Caroline Bakker Hofland Family Trust dated November 18, 2009. 

Any alternative description shall be effective to title assets in the name of the trust or to 

designate the trust as a beneficiary if the description includes the name of at least one initial 
or successor trustee, any reference indicating that property is being held in a fiduciary 

capacity, and the date of the trust, 

Excerpts from the trust agreement that establish the trust, designate the Trustee and set 
forth tbe powers of the Trustee will be provided upon request. The powers of the Trustee 

include the power to acquire, sell, assign, convey, pledge, encumber, lease, borrow, 

Imanage and deal with real and personal property interests. 

The trust is governed, construed and administered according to the laws of the State of 

Georgia, in the United States of America. 

The trust is in legal existence and has not been revoked, modified or amended in any way 

that would cause the representations in this Certification of Trust to be incorrect. 

IN WITNESS WHEREOF, 1 have executed this Certification of Trust on the date set forth 

below. 

As to Caroline Bakker Hofland as Trustee, 

sworn to, signed, sealed aud delivered this 

014, in the 

  

  

Certification of Trust for the Caroline Bakker Hofland Family Trust 
Page 1 
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GEORGIA SUPERIOR COURT 

CLERKS? COOPERATIVE AUTHORITY 

Notary Division 

1875 Century Boulevard, Suite 100 

Atlanta, Georgia 30345 

(404) 327-6023 

  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

Ol Country: UNITED STATES OF AMERICA 

2. This public document 
has been signed by KLANE DAYTON COGGINS 

3. acting in the capacity of NOTARY PUBLIC, STATE OF GEORGIA 

4. — bears the seal/stamp of KLANE DAYTON COGGENS 
NOTARY PUBLIC 
FORSYTH COUNTY, GEORGIA 

CERTIFIED 

S. at ATLANTA, GEORGIA 6. the 1ISTDAY OF DECEMBER, 2014 

O 7. by GEORGIA SUPERIOR COURT CLERKS' COOPERATIVE AUTHORITY 

8. No. 1-424240 

9.  Seal/Stamp 10. Signature: 

9 E 

JOHN E. EARLE 
EXECUTIVE DIRECTOR 

  

    
  

This Aposulle only certfies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, and, where appropriate, 
the identity ofthe seal or stamp whuch the public document bears This Apostille does not certify the content of the document for whnch 11 was issued 

This Apostille is not valid for use anywkere within the United States of America, (ts territories or possessions,
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A On this day, Lega he 7, 2014, before me personally appeared Caroline Bakker Hofland, 
A as Trustee, personally known to me (or proved to me on the basis of satisfactory evidence) to be 

the individual whose name is subscribed to the foregoing trust agreement, and acknowledged that 
she executed the same as her voluntary act and deed in the capacity and for the purposes therein 
contained. 

Witness my band and official seal. 

     
O 

  

e eS 

My sómamission expires: eg Uy La Y 

    ero aiula Fonseca 
NOJTAIIA ÁGC Iran SEPTIMA CUL CANTON QU 
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- 

Certification of Trust for the Caroline Bakker Mofland Family Trust 
Page 2
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De conformidad con el Código Oficial Tipificado de Georgia, esta Certificación de a de 

Traducción del inglés al castellano 
oia Le 

Certificación de Fideicomiso para el Fideicomiso Caroline Bakker Hofland dia 
WN 

Él    
por el beneficiario del Fideicomiso Caroline Bakker Hofland Family Trust, cón fecha” de n ovientye sE 

2009, quien declara lo siguiente: 

P 

  

Los otorgantes del fideicomiso son Luis Bakker Guerra y Josefina Villacrés Carbo. El fideicomiso es 

irrevocable. - 

El beneficiario del fideicomiso es Caroline Bakker Hofland, 

La titularidad de los activos del fideicomiso será la siguiente: 

Caroline Bakker Hofland, como beneficiaria fiduciaria o sus sucesores dentro del fideicomiso 

Caroline Bakker Hofland Family Trust, con fecha 18 de noviembre de 2009. 

Cualquier descripción alternativa será efectiva para determinar los blenes en nombre de! fideicomiso 

o designar a los beneficiarios del mismo, siempre que la descripción incluya el nombre del beneficiario 

inicial o sus sucesores, es decir, cualquier referencia que indique que se encuentra con la capacidad 

otorgada por el fideicomiso, así como la fecha del mismo. 

Los extractos del contrato de fideicomiso que lo constituyen, designan al beneficiario y establecen las 

facultades que tiene, las cuales serán proporcionadas previa solicitud. Entre las facultades del 

beneficiario se encuentra el adquírir, vender, ceder, transmitir, constituiren prenda, gravar, arrendar, 

dar en préstamo, administrar y negociar con derechos de propiedad de carácter real y personal. 

El fideicomiso es gobernado, interpretado y administrado acorde la ley del Estado de Georgia, de los 

Estados Unidos de América, 

El fideicomiso se encuentra en legal existencia y no ha sido revocado, modificado o enmendado en 

ninguna forma que pueda causar que la información representada en esta certificación de fideicomiso 

sea incorrecta. 

EN FE, de lo cual he ejecutado esta certificación de fideicomiso en la fecha que se establece a 

continuación. 

En cuanto a Caroline Bakker Hofland como beneficiaria, 

jurado, firmado, sellado y entregado el 11 de diciembre de 2014, 

en presencia de: 

[Firma ilegible] [Firma ¡legible] 

Testigo Caroline Bakker Villacreses 

Certificación de Fideicomiso para el Fideicomiso Caroline Bakker Hofland Family Trust 

Página 1



Traducción del inglés al castellano 

SOCIEDAD COOPERATIVA DE LOS SECRETARIOS JUDICIALES 

DE LA CORTE SUPERIOR DE GEORGIA 

División Notarial 

1875 Century Boulevard, Suite 100 

Atlanta, Georgia 30345 

(404) 327-6023 

  

  

u 

APOSTILLA 

(Convenio de la Haya de 5 de Octubre de 1961) 

País: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

Este documento público ha sido firmado por KLANE DAYTON COGGINS 

quien actúa en calidad de NOTARIO PÚBLICO, ESTADO DE GEORGIA 

lleva el sello / estampa de KLANE DAYTON COGGINS 

NOTARIO PÚBLICO 
CONDADO DE FORSYTH, GEORGIA 

CERTIFICADO 

en ATLANTA, GEORGIA 6. el 1 DE DICIEMBRE DE 2014 

por SOCIEDAD COOPERATIVA DE LOS SECRETARIOS JUDICIALES DE LA CORTE 

SUPERIOR DE GEORGIA 

Número : 1-424240 

Sello/Estampa: 10. Firma: 

[Sello ovalado de color dorado [Firma ilegibte] 
con borde trenzado en el que 
consta la leyenda “STATE OF 
GEORGIA 1776”] JOHN E, EARLE 

EXECUTIVE DIRECTOR   
  

Esta Apostilla únicamente certifica la autenticidad de las firmas y la capacidad de la persona quien ha 

firmado el documento público, y, donde corresponda, la identidad del sello o estampa que el documento 
. público lleva. Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual fue expedido. 

Esta Apostilla no es válida para usarla en cualquier lugar dentro de los Estados Unidos de América, sus 

territorios o posesiones.



ESTADO Georgia 

CONDADO Forsyth 
      

En este día, 1 de diciembre de 2014, ante mí personalmente compareció Carpiíñe sl: tE a pe 

beneficiaria, conocida personalmente por mí (o dernostrado ante mí sobre la base de cdét cia satis: Long 

de ser la persona cuyo nombre inscribe en el contrato de fideicomiso anteriores establecido,-y admito 

que ella ha ejecutado el mismo a través de un acto voluntario y en la capacidad Y própósito en el contenido 

de la escritura, 

Testigo de mi firma y sello original. 

[Sello] 

[Firma ilegible] 

Notario Público 

Mi mandato de la comisión expira en: 14 de agosto de 2014



RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

Yo, María Emilia Narváez Salas, conocedora del idioma inglés y conforme lo faculta el arfículo 24 de la Ley de 
Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada 
publicada en el Registro Oficial No. 349 de 31 de diciembre de 1993, cerkfico que he traducido al idioma castellano, el 
documento que contiene la legalización notarial y apostilla de la Certificación de Fideicomiso del Fideicomiso 
estadounidense CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY TRUST, de fecha 18 de noviembre de 2009. 

  

María Emilia Narváez Salas 
CC; 1724375397 

O
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a A 
Factura: 002-002-000007843 20151701037D05337 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20151701037D05337 

Ante mi, NOTARIO(A) PAULINA ALEXANDRA AUQUILLA FONSECA de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SÉPTIMA , comparece(n) 

MARIA EMILIA NARVAEZ SALAS SOLTERO(A), mayor de edad, domuciliado(a) en QUITO, portador(a) de CÉDULA 

1724375397, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), quien(es) deciara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

  

    

Sm 
Notarial -, El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notarla, O 

no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copla. QUITO, a 23 DE ABRIL DEL 2015. 

MARIA EMILIA NARVAEZ SALAS 

CÉDULA: 1724375397 ba 
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   RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Abogado” Santi 

con matrícula profesional número cero seis — dos mil once — trej 

Abogados, y en aplicación a la Ley Notarial, protocolizo gnftél Registro de 

Escrituras Públicas de la Notaria Trigésima Séptima del cantón Quito, a mi cargo, 

en doce (12) fojas útiles, la CERTIFICACION DE FIDEICOMISO OTORGADO 

POR: KLANE DAYTON COGGINS, NOTARIO PUBLICO DEL ESTADO DE 

GEORGIA, ESTADOS UNIDOS DE AMERICA A FAVOR DE: FIDEICOMISO 

rd 

  

   

0) CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY TRUST de todo lo cual doy fe, 

otorgando dos copias.- En Quito, a veintitrés de Abril del año dos mil quince.- 

Úomrrablodí ] UQUILLA FONSECA 
/ 

NOTARFAERÍ A e E QUITO 

A 
A 

O 

SE PROTOCOLIZÓ ANTE MI Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA PRIMERA 

COPIA CERTIFICADA.- QUITO, A VEINTITRÉS DE ABRIL DE DOS MIL QUINCE.- 

DE TODO LO CUAL DOY FE.- LA NOTARIA.- 

       — "DRA. PAVL JUE LA-FÓNSECA 
NOTA. TR E 
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   e Quito - Ecuador 
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notariatrigesimaseptimaCQOnotaria37.com.ec 

www.notaria37.com.ec 
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Factura: 002-002-000007857 + 20151701037P02009      

  

   
PROTOCOLIZACIÓN 20151701037P02009 

FECHA DE OTORGAMIENTO: 23 DE ABRIL DEL 2015 

OTORGA: NOTARÍA TRIGÉSIMA SÉPTIMA DEL CANTON QUITO 

DESCRIPCIÓN DE DOCUMENTO PROTOCOLIZADO: 

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO; 10 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

  
  

            
  

  
  

      

v A PETICIÓN DE: 
NOMBRES/RAZÓN SOCIAL TIPO INTERVINIENTE DOCUMENTO DE IDENTIDAD No. IDENTIFICACIÓN 
RP£CABOGADOS CIA LTDA — [REPRESENTADO POR MANUEL CARTAGENA RUC 1791714687001 
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No. 2015-17-01 -37-P0 

PROTOCOLIZACION 

PODER ESPECIAL OTORGADO POR: FIDEICOMISO 

ESTADOUNIDENSE CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY O 

TRUST, A FAVOR DE: JOHN WILLIAM BAKKER VILLACRESES 

Quito, 23 de Abril del 2015 

Di: 2 copias 

Mec



RP C 
ABOGADOS 

Servicios Legales € Tributarios 

  

SEÑORA NOTARIA TRIGÉSIMO SÉPTIMA DEL CANTÓN QUITO 

Por medio de la presente, solicito a Usted, se sirva insertar en el protocolo a su cargo una fiel 

copia del Poder Especial otorgada por el Fideicomiso estadounidense CAROLINE BAKKER 

HOFLAND FAMILY TRUST a favor del señor John William Bakker Villacreses; así como 

la traducción al idioma castellano del mencionado documento. 

Una vez que proceda con mi solicitud, agradeceré se me confiera una copia certificada de la 

referida protocolización, 

Atentamente, 

Gáz AE ASÑI A Ub 

Abg. Santiago Gavilánez 

Mat. No, 06-2011-30 F.A,
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SPECIAL POWER OF ATTORNEY 

l, Caroline Bakker Hofland, in my capacity as sole 

trustee of the CAROLINE BAKKER HOFLAND 
FAMILY TRUST (hereinafter the "Principal"), a trust 
created pursuant to the laws of Georgia, United States of 

America, hereby grant this SPECIAL POWER OF 
ATTORNEY pursuant to the following terms: 

The Principal grants this Special Power of Attorney, 
broad and sufficient, as required by law, to JOHN 

WILLIAM BAKKER VILLACRESES (hereinafter 
the “Attomey-in-fact”), an Ecuadorian citizen with 
capacity to bind, domiciled in Quito, holder of the 
identification card No. 1704925864, so that, on behalf 

and in representation of the Principal, the Attorney-in- 
fact may only: 

1.  Acquire shares of the Ecuadorian company named 
HOLDING DE EMPRESAS 
ECUATORIANAS HOLDECUADOR S.A. 

This power of attorney does not empower the 

Attorney-in-fact to sell or assign these shares. 

2.  Execute, in the capacity of assignee, the transfer 
of said shares on the share(s) certificate(s) issued 

by HOLDING DE EMPRESAS 
ECUATORIANAS HOLDECUADOR 6S.A., 
notify the legal representative of HOLDING DE 
EMPRESAS ECUATORIANAS 
HOLDECUADOR S.A. that a transfer of shares 
has taken place, execute all public and private 
documents, file all petitions, perforí all necessary 
acts, and carry out all the procedures required in 
connection to the aforementioned transfer of 
shares, before both public and private entities, in 

order to comply with Ecuadorian legal provisions. 

3. Record the Principal's foreign investment with the 
appropriate public agencies. 

4. In the Republic of Ecuador, answer any claims 

filed against the Principal, and comply with the 

Principal's general duties and obligations, as set 
forth in Article 6 of the Companies Act in force in 
the Republic of Ecuador. The Attorney-in-fact is 
authorized to execute and file all the documents 

requested by the Superintendence of Companies 
for foreign partners of Ecuadorian companies. 
The Attorney-in-fact shall under no circumstances 
be personally liable for the Principal”s obligations. 

This Special Power of Attorney is valid until otherwise   

PODER ESPECIAL 

Yo, Caroline Bakker Hofland, en mi calidad de 

beneficiaria única del CAROLINE BAKKER 
HOFLAND FAMILY TRUST (en adelante el 
“Mandante”), un fideicomiso creado de conformidad 

con la legislación del Estado de Georgia, Estados 
Unidos de América, por medio del presente, otorgo este 

PODER ESPECIAL, al tenor de las siguientes 
cláusulas: 

El Mandante otorga el presente Poder Especial, amplio 
y suficiente, como en derecho se requiere, a favor de 

JOHN WILLIAM BAKKER VILLACRESES 
(en adelante el “Apoderado”), ciudadano ecuatoriano 
con capacidad para contratar y obligarse, domiciliado en 
Quito, portador de la cédula de ciudadanía número 

1704925864, para que, en nombre y representación del 

Mandante, el Apoderado pueda solamente: 

1. Adquirir acciones de la compañía ecuatoriana 

denominada HOLDING DE EMPRESAS 
ECUATORIANAS HOLDECUADOR S.A. 
Este poder no faculta al Apoderado a vender o 

transferir estas acciones. 

2. En calidad de cesionario, suscribir la transferencia 
de dichas acciones en el o los títulos de acción 

emitidos por HOLDING DE EMPRESAS 

ECUATORIANAS HOLDECUADOR S.A, 
notificar al representante legal de HOLDING DE 

EMPRESAS ECUATORIANAS 
HOLDECUADOR S,A. de la transferencia de 
acciones, suscribir todos los documentos públicos 
y privados, presentar todas las peticiones, llevar a 
cabo todos los actos necesarios y emprender todos 

los procedimientos que se requieran en relación 
con la referida transferencia de acciones, ante 

instituciones públicas como privadas, a fin de 
cumplir con las disposiciones legales 

ecuatorianas. 

3. Registrar la inversión extranjera del Mandante 

ante las entidades públicas correspondientes. 

4.  Enla República del Ecuador, contestar cualquier 
reclamo presentado en contra del Mandante, y 
cumplir con los deberes y obligaciones generales 
del Mandante, conforme lo dispuesto por el 

Artículo 6 de la Ley de Compañías vigente en la 
República del Ecuador. El Apoderado queda 
autorizada para suscribir y presentar todos los 
documentos requeridos por la Superintendencia de 
Compañías a los socios extranjeros de compañías 
ecuatorianas. El Apoderado por ningún motivo 

será personalmente  respomsable de las 
obligaciones del Mandante.   

O
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É Noked. 

This Special Power of Attorney and any dispute, 
controversy, proceedings or claim of whatever nature 
arising out of or in any way related to this instrument 

shall be governed by and construed in accordance with 

the laws of the Republic of Ecuador. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned issued this 

Special Power of Attorney on October 01, 2014. 

By CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY 
TRUST 

     Caroline BaKkór Hofland 
Sole  Trustee 

  

  
Instructions: 

El presente Poder Especial es válido hasta que sea 

revocado, 

Ei presente Poder Especial y cualquier disputa, 

controversia, procesos y reclamos de cualquier 

naturaleza que se deriven de o estén de cualquier forma 
relacionados con este instrumento se regirán por y serán 

interpretados de conformidad con las leyes de la 

República del Ecuador. 

EN FE DE LO CUAL, el suscrito otorgó el presente 

Poder Especial, el 01 de Octubre de 2014. 

Por CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY 
TRUST 

Lera) 
Cgtoline Bakker Hofidhd 
Beneficiario Único 

[Ths' apPearing par 

     

  

  
* Replace the highlighted information with the requested one, Erase the brackets as well. 

+  Donot leave any information highlighted 

+ Erase these instructions 

“ Sign the document. 
>  Notarize the document before a Notary Public. 

*  Apostille or Legalized with the Ecuadorian Consulate the document. 

   

  

   

    

   

  

GES 
Notary Public 
Dekalo County 

State of Georgla 
A Remission Exprres de lo 2015    

  

My Co    
   

NOTARÍA TRIGESIMASÉP FIA DEL CA, NTÓN QUITO Li la e 
1 > A e es El      

   

  

   
SPA a de le 

Quito, 2, 

CINTA ACTE TFR añssca 

 



  
  

GEORGIA SUPERIOR COURT 

CLERKS” COOPERATIVE AUTHORITY 

Notary Division 

1875 Century Boulevard, Suite 100 

Atlanta, Georgia 30345 

(404) 327-6023 

  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

O Country: UNITED STATES OF AMERICA 

2. This public document 
has been signed by ANGELINA HODGES 

3. acting in the capacity of NOTARY PUBLIC, STATE OF GEORGIA 

4. — bears the seal/stamp of ANGELINA HODGES 
NOTARY PUBLIC 
DEKALB COUNTY, GEORGIA 

CERTIFIED 

5. at ATLANTA, GEORGIA 6. the 1ISTDAY OF DECEMBER, 2014 

oy. by GEORGIA SUPERIOR COURT CLERKS' COOPERATIVE AUTHORITY 

8. No. 1-424238 

9.  Seal/Stamp 10. Signature: 

YE 

JOHN E. EARLE 
EXECUTIVE DIRECTOR 

  

    

This Apostulle only cernfies the authentctty of 1he signature und the capacity of 1he person who has signed the public document, and, where appropriate, 
the tdentuy of the seal or stemp which the public document bears This Apostille does not centify the content of the document for which 1t was issued. 

This Apostille is not valid for use anywhere within the United States of America, Hs territories or possessions,



Traducción del inglés al castellano    

  

SOCIEDAD COOPERATIVA DE LOS SECRETARIOS JUDICIAL 

DE LA CORTE SUPERIOR DE GEORGIA 

División Notarial 

1875 Century Boulevard, Suite 100 

Atlanta, Georgia 30345 

(404) 327-6023 

  

APOSTILLA 

(Convenio de la Haya de $ de Octubre de 1961) 

1, País: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA 

2. Este documento público ha sido firmado por ANGELINA HODGES 

u)
 

quien actúa en calidad de NOTARIA PÚBLICA, ESTADO DE GEORGIA 

4,  líeva cl sello / estampa de ANGELINA HODGES 

NOTARIA PÚBLICA 
CONDADO DE DEKALB, GEORGIA 

CERTIFICADO 

5. en ATLANTA, GEORGIA 6. ell DE DICIEMBRE DE 2014 

7. por SOCIEDAD COOPERATIVA DE LOS SECRETARIOS JUDICIALES DE LA CORTE 

SUPERIOR DE GEORGIA 

8. Número : 1-424238 

9. Sello/Estampa: 10. Firma: 

[Sello ovalado de color dorado [Firma ilegible] 

con borde trenzado en el que 
consta la leyenda “STATE OF 
GEORGIA 1776"] JOHN E, EARLE 

EXECUTIVE DIRECTOR     
  

Esta Apostilla únicamente certifica la autenticidad de las firmas y la capacidad de la persona quien ha 

firmado el documento público, y, donde corresponda, la identidad del sello o estampa que el documento 

público lleva. Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual fue expedido. 

Esta Apostilla no es válida para usarla en cualquier lugar dentro de los Estados Unidos de América, sus 

territorios o posesiones. 

 



RAZÓN DE TRADUCCIÓN 

Yo, María Emilia Narváez Salas, conocedora del idioma inglés y conforme lo faculta el articulo 24 de la Ley de 

Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada 

publicada en el Registro Oficial No. 349 de 31 de diciembre de 1993, certifico que he traducido al idioma castellano, el 

documento que contiene la legalización notarial y apostilla del Poder Especial otorgado por el fideicomiso 
estadounidense CAROLINE BAKKER HOFLAND FAMILY TRUST a favor del señor John William Bakker 

Villacreses, el 1 de octubre de 2014, 

, : 

Eálar Ñ 
María EmiltalNatváez Sala: 

€,Cu; 1724375397 

O



  

aa? A E 
Factura: 002-002-000007843 20151701037D0533% > - 2     

s = 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20151701037D05337 y | 1 E 
/ a, (asas) E 

2 TS .h> 
Ante mí, NOTARIO(A) PAULINA ALEXANDRA AUQUILLA FONSECA de la NOTARÍA TRIGÉSIMA SEPTIMA ReogeecoriY 

MARIA EMILIA NARVAEZ SALAS SOLTERO(A), mayor de edad, domiciliado(a) en/QUITO, portador(a) de CÉDULA 

1724375397, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A), quién(es) declara(n) que la(s) firma(s) 

constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que deatra en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en Unidad de acto, de todo lo cual doy fe, La 

presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley 

Notarial -, El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, 

no asume responsabilidad alguna. — Se archiva copia. QUITO, a 23 DE ABRIL DEL 2015. 

    

Ayo E 

MARIA EMILIA NÁRVAE. 

CÉDULA: 1724378397 
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tosmcción, MOE (egutación 
SUPERIOR ESTUD 

APELLIDOS Y MOMBRES DEL PADUE 6 1% sg 
NARVAEZ RIVERA CESAR Mons 7 

APELLIDOS Y NOMBRES DÉ LA MADRE 
SALAS L COLORES JACQUELINI 

LIGAR Y FECHA DE EXPEDICIOS, 
QUITO 
2015-39-12 
FECHA DE EXPIRACIÓN 

202145212 
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RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del 

con matrícula profesional número cero seis — dos mil ono > 

Abogados, y en aplicación a la Ley Notarial, ¿otocolizo En e RESTO de 

Escrituras Públicas de la Notaria Trigésima Séptiha del cantón Quito, a mi cargo, 

en diez (10) fojas útiles, el PODER ESPECIAL OTORGADO POR: 

FIDEICOMISO ESTADOUNIDENSE CAROLINE BAKKER HOFLAND 

FAMILY TRUST, A FAVOR DE: JOHN WILLIAM BAKKER VILLACRESES, 

de todo lo cual doy fe, otorgando dos copias.- En Quito, a veintitrés de Abril del 

O año dos mil quince.- 

  

      
SECA 

NOTARIA TRIGÉSIMA SÉ A-DEL chvrón QUITO 

SE PROTOCOLIZÓ ANTE MI Y EN FE DE ELLO CONFIERO ESTA PRIMERA 

COPIA CERTIFICADA.- QUITO, A VEINTITRÉS DE ABRIL DE DOS MIL QUINCE.- 

DE TODO LO CUAL DOY FE.- LA NOTARIA.- 

   
      

  

«DRA. sLoludálav UILÍA FO 
NOTARIA TRIGESIMA SEPYIMA-DEL 04 
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